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Hirdetések egyesség szerint 

A nyílt tér sora I korona.

A tulipán ipozgalorp.
Valljuk meg, a magyar társadalom 

eddig gyönge volt Száz felé szakadt. 
Nem hatolta át a demokratikus érzés 
összefoglaló, közös, .nagy nemzeti cé 
lókra irányító ereje. Külön csoportokra 
oszlott. Szétválasztotta a születés, a 
foglalkozás, a pénz, a vallás. Nem 
tudta összeforrasztani a haza szeretető, 
nem az a nemzeti gondolat, hogy 
mindannyian magyarok, testvérek va­
gyunk.

Azért volt gyönge, erőtelen és te 
heteden a magyar társadalom. Es ha 
itt-ott tudott is sikereket fölmutatni, 
ezek csak apró szigetek voltak az 
egész magyar nép tengerében.

Nehéz időknek kellett elkövetkezni, 
hogy a haza szeretetének, a faji össze­
tartozásnak és fenséges nemzeti célok­
nak kohójában eggyé legyen a magyar 
társadalom. A mostani súlyos alkot­
mányos válság, amely ezer év legszen­
tebb, legdrágább, legbecsesebb kin­
cseit fenyegeti, ez végre fölébresztette 
s talpra állította a magyar társadal­
mat. A nemzeti gondolat, amely ed­
dig csak újságcikkekben, szónokok 
ajkán s egyes emberek szivében élt, 
most e nehéz napokban megragadta a 
szíveket, átjárja az egész magyar tár-

Tulipán.
Régi kedves virága a magyar népnek a 

tulipán. Azért kitűnő választás volt, hogy a 
most föllángolt hazafias együttérzés jelképévé 
éppen ezt a virágot avatták.

A magyar díszítő stílusnak egyik leghasz­
náltabb motívuma e virág. A csizmadia tu­
lipánt varrt a kopogós kordován csizma 
kérgére. A fazekas tulipánnal ékesíti edényeit. 
Az asztalos tulipános ládákat, székeket, 
ágyakat föstött a nép bútoraira. A faragó 
pásztor ember botját, tükrösét, borotva tar­
tóját, kése nyelét, furugláját tulipánnal cif­
rázta.

Répa Rozi érdekes mángorló lapickája 
amelyen Sobri Józsi betyár alakja is ott 
ékeskedik (lásd a Darnay-muzeumban) tuli­
pántól díszes munka.

Népdalainknak a rózsával, liliommal, roz­
maringgal, violával együtt kedves virága a 
tulipán.

Tulipánnal foglalkozó népdalainkból hama­
rosan egy kis bokrétát fűztünk össze. A tuli­
pán. mozgalom idején helyénvaló tálán, ha e 
bokrétát a közönségnek bemutatjuk.

Tessék gyönyörködni benne!
A régi restauraciós világ kedves nótája 

volt ez a kortesnóta 1
Az alispán kalapomra rózsát tett,
Most is ott van, ha eddig el nem veszett.
Rózsa mellett szép a piros tulipán,
Piros borral itatott az alispán.

sadalom rétegeit s közös nagy nem 
zeti akcióra serkenti a magyart.

A nemzeti eszme, -a nemzeti gondo­
lat immár kilép a teóriák szép, de 
meddő világából a gyakorlati cselek­
vés terére, ott kezd munkálkodni a 
közélet minden terén, hogy megérő 
sítse, nagy és üdvös munkára vezesse 
a társadalmat.

Ennek a mozgalomnak már rég föl 
kellett volna támadnia. Mert ez nem 
politika, ez a nemzet élete, lélegzet 
vétele, szive verése. Mindazáltal szi­
vünk egész hevületével üdvözöljük ezt 
a mozgalmat s mint drága nemzeti ta­
lizmánt tiszteljük ennek jelvényét, a 
magyar tulipánt.

Eegyen ez a háromszinü virág olyan 
drága jelképünk, mint zászlónk és el­
merünk. Tűzzük föl mindnyájan.

És minden gondolat, amit magyar 
agyvelö teremt, minden érzelem, a mély 
magyar szívből gerjed s minden cse 
leltedet, amelyet magyar ész én kéz 
végrehajt, ennek a nemzeti jelképnek 
fölemelő vezérlete alatt gazdagítsa a 
nemzeti életet, ennek lelki világát, 
kultúráját, közgazdagságát.

A magyar Géniusz történelmi nagy 
szülötte ez a virág. Ápoljuk iéltő 
gonddal, mélységes szeretettel, igaz 
hazafiúi lélekkel, csüggedetlen és soha 
meg nem törő eréllyel, hogy mélyen,

A tarnócai bojlár igaz magyar zamaté nó­
tájában, amelyből az egyszerű pásztor ember 
kedves megelégedettsége hangzik felénk, a 
tulipán igy fordul elő:

erősen gyökerezzék meg a magyar 
nemzeti élet talajában, hogy dús, pom­
pázó virágzásra emelkedjék s akkor 
— lesz még ünnep a világon !

A magyar tulipán kert kivirul Zalában is. 
Ennek érdekében szívesen közöljük s olva­
sóinknak figyelmébe ajánljuk a következő 
két levelet:

Méltóságos asszonyom!
A főváros hazafias köreiben nagyobb 

arányú akció indult meg azzal a céllal, Hogy 
a nemzetünkre nehezedett súlyos időkben egy, 
közös érzésektől és törekvésektől áthatott 
összetartó táborrá egyesilse az egész haza­
fias magyar társadalmat.

A mozgalom első sorban a magyar nők 
hazaszeretetétől s a nemzeti eszmények iránti 
lelkesedéstől várja a sikert és csak afikor 
felelhet meg méltóan a maga nagy feladatá­
nak, ha országszerte, a vidék társadalmának 
minden rétegében lelkes felkarolókra és ter­
jesztőkre talál. Ennek pedig első feltétele az, 
hogy az ország vidéki központjaiban erre 
hivatott vezetők irányítsák a propagandát s 
első sorban az annak szimbólumául szolgáló 
tulipán-jelvények minél nagyobb körben Való 
elterjedését.

A mozgalom megindítói nevében fordulunk 
méltóságodhoz azzal a hazafias kéréssel, 
hogy Zalamegye területére nézve az akció 
vezetését elvállalni méltóztassék.

Teljes bizalommal tesszük ezt abban a tu­
datban, hogy méltóságod e mozgalom céljára 
s a jelen válságos időkben szükséges voltára 
nézve velünk egyetért és együtt érez s igy 
hazafias törekvéseinktől nagybecsű támoga­
tását nem fogja megtagadni.

Elszegődtem Tarnócára bojtárnak,
Jó legelője van ott a birkának.
Fizetésem tiz forint húsz karajcár,
Megél abból egy bojtár.

A gazdámmal leszek majd egy kenyéren. 
Szent György napkor jönnek értem szekéren. 
Fölteszem a tulipános ládámat,
Furuglámat, dudámat.

Csodálatos szép szomorú magyar nóta 
dallama :

Klarinétos az én nótám fújja,
Ki van varrni az én szűröm újjá, 
Tulipános a kalapom,
Virágos a kedvem,
De sok szőke s barna kis lány 
Rászedett már engem.

Erre a búsra hadd szóljon egy víg tréfás 
dal:

Tegnapelőtt kertemben 
Lyukat ásott az ürge.
Megállj ürge, megleslek,
Ica-ica! kendermadzagra kötlek!

Kertemben nyíl tulipán,
Mind elcseni egy kis lány ;
Megállj kis lány, megleslek,
Ica-ica I csók lesz a büntetésed I

Rendkívül érdekes és szinte a jövőbe látó 
a következő gyermek-versike, amely talán 
a szabadságharc vér-virágokkal hintés föld­
jéből hajtott ki :

Elmegyek én lefelé,
Debrecen város felé,
Ott leszek a csatába,
Szomorú vérontásba, 
írják a levelemet,
Feketével pecsétlik,
Angyalomnak elküldik.
Három ágú tulipán 
Nyílik a sírom partján,
Aki aztat elolvassa,
Az leszen a — Kossuth Lajos ßa.

íme, kinyílt a három ágú telipán. Milliók 
hordják, mint a faji összetartozás szent jel­
vényét. Ennek a virágnak és azoknak a főn* 
séges érzelmeknek, amelyeket képvisel, nem 
szabad többé elhervadni soha.

Közli: Ék.

Sümegről.*
A török Kanizsa elfoglalása után megje­

lent Sümegen is, hogy a várat hatalmába 
kerítse. Vitéz ember, jó bajvívó volt a törö­
kök vezére, meg jó szive is lehetett, főlizent 
hát a várba :

•A népmenda mesélt ezeket Sümegről. Megörökítjük, 
lnigv az idő el ne mosta Mert a nép legapróbb alko­
tása is méltó á megörökítésre.
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Kérjük méltóságodat, hogy e teendők el­
vállalásával a hazafias mozgalmat felkarolni 
s annak továbbterjesztése céljából a megye 
kisebb körzeteiben (járások és városok sze­
rint) erre alkalmas bizalmi hölgyeket a köz­
reműködésre megnyerni s mindezekre nézve 
szives értesítését alulírottal mielőbb közölni 
méltóztassék.

Hazafias üdvözlettel gróf Batthyány La- 
josné, szül. Andrássy Ilona grófnő.

*

Amint a hírlapokból is értesülni méltózta- 
tolt, a magyar nők kezdeményezésére na­
gyobb irányú akció indult meg azzal a cél­
lal, hogy a nemzetünkre nehezedett súlyos 
időkben'egy, közös érzésektől és törekvések­
től áthatott összetartó táborrá egyesilse az 
egész hazafias magyar társadalmat.

A közélet teréről hatalmi eszközökkel 
mindinkább leszorított nemzeti küzdelmet van 
hivatva ez a mozgalom átvinni a társadalom 
terére, hogy minden magyar tűzhelyet, min­
den magyar szivet ktiíön-külön a magyar 
hazafiság és nemzeti önérzet bevehetetlen 
bástyájává tegyen.

Az ezen érzésben és törekvésben való 
egyesülésnek látható jelvényéül választottuk 
a magyar tulipánt, népművészetünk formáinak 
ezt a vezető motívumát, mely nemzeti szí­
neink nyelvén mindenki előtt érthetővé fogja 
tenni, hogy viselői a magyar lélek legyőzhe­
tetlen hatalmát hirdetik az ezeréves magyar 
haza földjén.

Törekvésünk csak akkor felelhet meg mél­
tóan a maga nagy feladatának, ha ország­
szerte, a vidék társadalmának minden réte­
gébe/l lelkes felkarolókra és terjesztőkre ta­
lál. Ezek sorában pedig számítunk t. címedre, 
mint akiről tudjuk, hogy a magyar nemzet­
nek e legbecsesebb erkölcsi javaiért folytatott 
küzdelmében minden hazafias áldozatra kész.

E tudattól indíttatva fordulunk t. címed­
hez azzal a kéréssel, hogy hazafias mozgal­
munkat hathatós támogatásába venni s az 
országszerte forgalomba hozandó tulipánjel­
vények minél nagyobb elterjedését személyes 
befolyásával is elősegíteni méltóztassék. Ne 
hiányozzék ez a jelvény, mely bennünket a 
hazafias testvéri szeretetben egyesít — egy 
magyar nőnek, férfiúnak vagy gyermeknek 
melléről sem.

Miután eddig is már több hamisítvány (sőt 
bécsi) is került forgalomba, kérjük az igazi 
tulipán jelvényekért kegyeskedjék Hertelendy 
Ferencnéhez Lesence-Tomajra, mint a köz­
ponti vezetőség megbízottjához Zalamegye 
területére, fordulni, vagy egyenesen Fischer 
Emil magyar porcellán-gyároshoz, Budapest 
IV. Bécsi-ucca. A jelentkezés sorrendjében

— Ne ontsuk egymás népének vérét, ha­
nem a vár ura álljon ki egy szál kardra a 
török vezérrel s bajvívás döntse el: kié le­
gyen a vár ?

A várnak éppen egy öreg, kardforgatásra 
nem való püspök volt a gazdája. (A vár a 
veszprémi püspököké volt.) Biz ez megijedt a 
kihívástól. Nem a maga életét féltette, ha­
nem attól félt, hogy a szép nagy vár és vele 
a vidék a török hatalmába kerül. Tépelődött: 
Mit csináljon? A kihívást vissza nem utasít­
hatta, mert ez gyávaság lett volna a ma­
gyarra. Végre megjött a mentő gondolat. 
Kihirdette az őrség között a török vezér 
izenetét s megkérdezte:

— Fiaim ! Ki vív meg az én személyemben 
a török basával.

Egy Rédey nevű vitéz rögtön ajánlkozott.
— Jól van, fiam, niondá a püspök. Ha 

győztesen térsz vissza, nem marad el a ju­
talmad.

Rédeyt felöltöztették szép vitézi ruhába, 
jó magyar kardot adtak az oldalára, kitűnő 
paripát alája s a Jézus nevében útnak bo­
csátották.

A török basa, mikor meglátta, eléje 
szállott.

Ott a haraszton esett meg a viadal.
A török sereg lent a haraszton, a vár 

népe a falakról lélekzetéi visszafojtva leste a 
küzdelem végét.

Intézkedünk, hogy a jelvények mielőbb ren­
deltetésük helyére érkezzenek.

Lesencetomaj, 1906. március hó.
A tulipánkert központi bizottsága nevében: 

Qróf Batthyány Lajosné, szül. Andrássy Ilona 
grófnő. Hertelendy Ferencné.

Rákóczi kútja.
A nemzeti szellemnek rá kell ütnie 

bélyegét a legkisebb dologra is. A 
legkisebb alkotásnak is hirdetnie kell, 
hogy ezen a töldön az ezer év viha­
rait átélt magyar nemzet él és élni 
akar új ezer évig, mindörökké.

A hazafias lángolásnak most lobogó 
ereje immár megérlelte az idők méhét, 
hogy a magyar Géniusz lehelete olt 
ragyogjon minden alkotáson. Sajátsá 
gos politikai helyzetünk, az idők fo­
lyamán uralkodott idegen befolyás és 
hatás sok idegen bélyeget nyomott 
reánk.

Törüljük el az idegen bélyegeket, 
bármiben nyilatkozzék is meg az.

A tulipán mozgalom kiterjed erre 
is. Ez a mozgalom vetette löl azt az 
eszmét hogy a budapesti bécsi-UCüdi 
túlipán-úccának nevezzék el.

Ez az eszme irányította rá figyel­
münket, hogy' nekünk sümegieknek is 
van egy kutunk, amelyik a bécsi nevet 
viseli. Ott van a Baglyas hegy olda­
lában, Barkóczi Károly ügyvéd szőlője 
alatt.

Ez a forrás pompás üdítő vizével 
és gazdag, soha ki nem apadó tartal­
mával valóságos áldása nem csupán 
a hegynek, hanem városunknak is. 
Miért viseli ez a magyar földből buzgó 
áldásos forrás a bécsi nevet. Miért 
legyen ez összekötve habár névleg is 
Bécs nevével ? Van-e erre okunk, hisz 
abból a nagy' világvárosból évszáza­
dokon át csak szenvedés és nyomorú­
ság szállott a magyarra.

Nevezzük el hát ezt az áldott 
forrást Rákóczi kútjának.

Viselje annak a nagy, nemes, dicső­
ség koszorújával övezett hősnek a ne­
vét ; Rákóczinak, akinél nagyobb és

SÜMEG ÉS VIDÉKE

A viadal nem soká tartott. Az első össze­
roppanásban Rédey megölte a basát s ez 
holtan bukott le lováról. A győztes vitéz le­
vágta a basa fejét s kardjára szúrva fölvág­
tatott a várba.

Nagy öröm riadallal fogadta a vár népe. 
Az öreg püspök könnyezve ölelte keblére és 
csókolta meg.

A török azután szégyenszemmel vonult el 
a vár alól.

Hős Rédey megkapta jutalmát. A püspök 
előterjesztésére a király nemessé tette.

Ettől a vitéz Rédeitől származtatják magu­
kat a Sümegen most is élő Rédeyek. Meg a jeles 
veszprémi kanonok, Rédey Gyula is.

A nagy pöcsétü nemesi levelet most is 
őrzik, mint örök emlékét apjuk vitézségének 
és önfeláldozó hazaszeretetének.

*
A török világban történt, A törők sereg 

nagy fáradtan, éhesen érkezett a sümegi 
vár alá.

Hamarosan letelepedtek, máglyákat raktak 
s nekifogtak az ökörsütésnek.

De nagyon éhes volt a török had. Alig 
győzte várni, mig az ökör megsül. Kiáltoztak 
hát az ökörre:

— Sűjj megI süjj meg!
Innen kapta városunk a nevét: Sümeg.
Ezek a mondák’!

Közli: Ék.

nemesebb alakot nem termett a ma­
gyar szabadságharcok és alkotmány­
küzdelmek vérvirágos mezeje.

Nagy Rákóczi emlékét sok jelkép 
őrzi e hazában. Ezek a jelképek nem 
puszta emlékek, hanem Rákóczi nagy 
szellemével termékenyítve, nevelve és 
föleinelőleg hatnak az utódokra.

Sümegen eddig csak egy fa ott az 
önképző kör udvarán hirdeti nagy ne­
vét. Állítsunk még egy, nagyobb, nyil­
vánosabb emléket is, nevezzük el róla 
a Bécsi kutat.

Véssük bele e nagy nevet kőtáblába 
a kút mellé, vagy a forrás homlok­
kövébe. Az új név hamar átmegy a 
közhasználatba s nemcsak Rákóczi ne­
vét, nemcsak nagy nevének örök ha­
gyományait, hanem az utókor háláját 
is hirdeti majd időtlen-időkig, mindig.

Forgács.
Tulipán. Törékeny virág, de hatalmas 

fegyver a magyar társadalom kezében. E 
jelvénnyel kiszabadulhat gazdasági életünk 
az osztrák karmokból.

A mozgalom ereje megragadta immár a 
kis emberek lelkét is. Tapolcán történt, az 
Eibeschütz kávéházban. Megjelent ott az 
osztrák Kustia cég vigéce. Meglátta az 
egyik pincér kabátján a tulipánt. Éktelen 
haragra gerjedt s követelte a gazdától, hogy 
a fiúval tétesse le a tulipánt, hisz oly sok 
osztrák utazó vendége van. A gazda (elég 
rosszul tette) a fő pincér utján szólt a fiú­
nak, tegye le a jelvényt. Most a fiú gerjedt 
nagy haragra. Rögtön felmondott s ott 
hagyta a szolgálatot.

*

Horváth Gáborné papirkereskedésében 
megjelent egy bécsi vigéc. Melegen aján­
lotta osztrák papírjait. Hiába. Elutasították. 
Könyörgőre fogta a dolgot: ne szakítsák 
meg az évek óta tartó összeköttetést. 
Hiába.

Erre kijelentette, hogy egész csomó osz- 
rák utazó már kenyér nélkül van.

Hát legyen minél több. Az a kenyér itt­
hon marad Magyarországban, magyar ipa­
rosoknak és munkásoknak.

Csak tartsunk ki rendületlenül a tulipán 
mellett.

*

A tulipánt a legszentebb hazafias érzés 
szülte. Azonban kufár lelkeknek, kiknek 
istene a zseb, nincs semmi szent. A tuli­
pánhoz is hozzányúltak piszkos kézzel. 
Gyártatják a hamis tulipánokat, sokat Bécs- 
benjia. így áldozzák föl e magasztos és 
nagy nemzeti célokra hívatott mozgalmat 
osztrák máglyán.

Felhívjuk a közönséget, hogy ilyen hami­
sítványokat meg ne vegyen. Evvel meg- 
csufolja a mozgalmat és nevetségessé teszi 
maga-magát.

Sőt a boltost minden cikkével együtt is 
kerülje el, aki ilyen hamis tulipánok gyár­
tására, vagy árusítására vetemedik.

*

Előbb Borbély György, a Magyar Paizs 
szerkesztője, most meg Teleky Arvéd gróf 
a Magyarországban figyelmezteti a lapokat, 
hogy osztrák portékákat ne hirdessenek.

Én a magunk részéről engedelmet kérek, 
mert hatáskörünk a szerkesztő nevénél meg­
szűnik, mások jogkörébe meg soha sem 
szerettünk belekanalazni.

Hanem nagy baj az, hogy a magyar gyá­
rosok és kereskedők nem ismerik eléggé a 
reklám nagy fontosságát. A most föltámadt 
hatalmas iparpártoló mozgalomban a vásárló 
közönség, sőt a kereskedő is szinte tanács­
talanul vannak, nem tudják, hova fordulja­
nak egyes cikkekért.

Igaz, egyes gyárosok küldenek be hasá­
bos reklámokat, hogy a hazafias cél szem-



sümbq

„ontjából ingyen közöljük. De hát - köz­
mondásként ingyen a Krisztus koporsó­
ját s*m őrzik.

Tessék hát hirdetni I 
itt nagyon kifizetődik. Meg annak a lap­

nak is élnie kell.
Bárd.

V I D

Felhívás. A Magyar Védő Egyesület sü­
megi fiókja a holnapi vásárra a következő 
felhívást teszi közzé:

Le az osztrák iparral! Csak magyar ipar­
cikket vegyünk t

Édes véreink, magyarok!
Évenkint 1000 millió azaz ezer millió ko­

rona vándorol tőlünk külföldre, Ausztriába. 
Evvel az óriás összeggel lesz szegényebb 
évenkint a magyar.

Az osztrák mindig a zsebedben kotorász. 
Ha ruhát veszel magadnak, családodnak, ha 
gyújtót, gyertyát, szappant, cukrot vásárolsz, 
ha gazdasági eszközökkel szereled föl kis 
gazdaságodat : mindig külföldre küldöd a 
pénzt.

Evvel hizlalod ellenségedet, az osztrákot 
és szegényíted magadat és magyar véreidet.

Verítékednek hulló gyöngye igy ömlik át 
a határon, hogy gazdagítsa az osztrák gyá­
rost és jólétbe juttassa az osztrák munkást.

Te pedig ezen az istenáldotta magyar föl­
dön szegény vagy, adósságba merülsz s ha 
az Isten rossz gazdasági évet küld rád: 
éhezel, fázol, nyomorogsz.

Térj hát észre magyarom : ha bármit vá 
sárolsz: győződjél meg : magyar föld tér- 
mette-e, magyar kéz alkotta-e azt a cikket 
és ha nem — irgalom nélkül lökd vissza:

A kereskedőt kényszeritsd magyar cikkek 
árulására. Amelyik ez elől elzárkózik, annak 
boltját kerüld el, mint a bélpoklost.

Vésd ezt szivedbe és cselekedjél e szerint. 
Mert a gazdag nép : erő és hatalom, a kol 
dús nép: rabszolga.

És ha szivedbe vésted, állj meg mellette 
híven, szilárdan, rendületlenül.

Le az osztrák iparral! Éljen a magyar 
ipar! Éljen drága magyar hazánk 1

A Magyar Védő Egyesület sümegi osztálya.

A béke. A hosszú, nagy küzdelmek­
kel járó politikai válság véget ért. A 
király és a koalíció megegyezett. A 
béke pontozatokat a napi lapokól is 
merik olvasóink. Az új miniszterelnök 
valószínűen Wekerle Sándor lesz.

És hagyjátok meg örökül, végrendeletileg 
hagyjátok meg gyermekeiteknek és unokái­
toknak, hagyjatok testamentumot, magyar 
anyák, hogy minden nemzetségetek emlékez­
zék^ rá: hová tűztétek most a virágot.

Ég be ne fogadja, dobja ki gyomrából a 
föld, s roncsolt porát nyugtalan átok viharja 
fújja szanaszét — ki anyja vérét megtagadja, 
végső parancsolatját megszegi, — aki sárral 
dobálja és tövissel szurkálja, magyar anyák 1 
a ti sziveteket, a virág helyét, a nemzetnek 
fönséges homlokát.

Borbély György.

A nagyheti szertartások Sümegen a kö­
vetkező rendben lesznek:

Virágvasárnap reggel 9-kor nagymise pas­
sióval. 11-kor Darnay Kajetán és neje szül. 
Eitner Anna arany mennyegzője misével és 
áldással.

Nagycsütörtökön: reggel 8-kor nagymise. 
Nagypénteken: reggel 9-kor szertartások 

és szent beszéd. Délután 3-kor Jeremiás si­
ralmai.

Nagyszombaton: reggel 6-kor tűz, keresz­
telő kút stb. szentelés. 8-kor nagymise. Délu­
tán fél 7-kor föltámadás.

- Áthelyezés. Odor Géza zalaeger­
szegi pénzügyi igazgató Veszprémbe helyez­
tetett át. Az áthelyezés okául politikai tekin­
teteket emlegetnek, amennyiben Odor a ki­
rályi biztos vacsoráján s a március 31-iki 
közgyűlésen nem jelent meg. Ez az áthelye­
zés mély sajnálkozást keltett vármegyénk 
közönségében. Odort mindenki szerette, tiszt­
viselői pedig szinte bálványozó rajongással 
csüggtek rajta. Tiszteletére f, hó 10-én búcsú- 
lakoma lesz Zalaegerszegen, amelyre Sümeg­
ről is többen átrándulnak.

hírek.

Virágvasárnapján.
Virágot hintettek a lába alá.
Azután tövissel szurkálták fenséges hom­

lokát.
Oh, a logikátlan tömeg! Ah, a háládatlan 

ember.
*

Tavasz van. A virágnak van vasárnapja 
Tavasz van erdőn, mezőn s nyílik a virág 
a szivekben is, a honszerelemnek a virága 
Magyar asszonyok! a sokféle virág közül a 
tulipán virágot a magyarságnak szent jelvé 
nyévé avattátok.

Ennélfogva ezután gomblyukába tűzi a 
férfid a tulipán virágot, és ti magyar asszo­
nyok és leányok, ti szivetek fölé tűzitek a 
tulipán virágot.

Jegyezzük meg mindnyájan, hogy, magyar 
asszonyok I a ti szivetek a magyar nemzet­
nek fönséges homloka.

Ma ide tűzitek a virágot.
Jusson eszetekbe holnap is, hová tűztétek

ma a virágot.
Ne legyetek következetlenek. És háládatla- 

nok se legyetek.

Hegyegyűlés. Zalavármegye tiszti­
kara, mint lapunk mull számában irtuk, le­
mondott. E tárgyban f. hó 6-án Zalaegersze­
gen rendkívüli közgyűlés volt. Ezt több járás­
ban előleges értekezlet előzte meg. Ilyen 
értekezlet volt Sümegen is folyó hó 5-én. 
Ezt Eitner Zsigmond hívta össze. A majd 
teljes számban egybegyült megyebizottsági 
tagok elnökül Barna Lászlót, jegyzőül Bár­
dió Ferenc drt választották meg. Az értekez­
let egyhangúan megállapodott abban, hogy 
a királyi biztos kiküldése és a március 31-én 
tartott közgyűlés és a megye autonómiájá­
nak felfüggesztése ellen tiltakozik. Azután a 
tisztviselők lemondását tárgyalták hosszasan. 
Többen hozzászóltak. Végre nagy többséggel 
abban állapodtak meg, hogy a közgyűlésnek 
azt ajánlják, hogy a tisztviselők lemondását 
ne fogadja el. A javaslatok előterjesztésére 
Barcza Lászlót kérték meg. Másnap 6-án 
a megyebizottsági tagok nagy számban jelen­
tek meg a megye székhelyén. A megyeházát 
csendőrök tartották megszállva, ennek követ­
keztében a tagok kénytelenek voltak vissza­
vonulni. Erre Thassy Gábor kertjébe tértek, 
ahol a gyűlést Koller István elnökletével tar­
tották meg. A gyűlés nagy többséggel abban 
a szellemben határozott, mint a sümegi ér­
tekezlet. A törvényhatósági bizottság tagjai 
innen közös elhatározással Ódor Géza kir. 
tanácsos pénzügyigazgatót keresték fel s neki 
hirtelen áthelyezése miatt meleg ovációt ren­
deztek. Ódor Géza a szeretetnek ezt a meg­
nyilatkozását. hálás szívvel fogadta s vála­
szában viszontszeretetének adva kifejezést, 
kijelenti, hogy Zalamegyéből, ahová legkel­
lemesebb emlékei fűzik, nehéz szívvel távozik.

_ iparvédelem. A Magyar Védő Egye­
sület a sümegi fiók egyesülethez a következő 
levelet intézte: A t. fiókegyesület alakuló 
üléséről szóló s f. hó 13-án beérkezett jegy­
zőkönyv tanúsága szerint a megalakulás u 
Magyar Védő Egyesület 1904. évi alapsza­
bályainak 15. §-a értelmében történt, azt 
igazgatóságunk f. évi március hó 20-án tar­
tott ülésén jóváhagyólag tudomásul vette. 
Midőn erről tisztelettel értesítjük a tisztelt 
testvéregyesületet, egyúttal van szerencsém 
b. tudomására hozni, hogy igazgatóságunk 
említett ülésén a legmelegebb elismerés és a

legnagyobb rokonszenv jutott kifejezésre t. 
fiókegyesületük és annak minden egyes tagja 
iránt. Sümeg város hazafias polgárságának a 
nagy nemzeti eszme, a honi ipar pártolása 
érdekében kibontott zászlónk alá való sora- 
kozása buzdító példaként halott az ország 
közvéleményére. Midőn igazgatóságunk leg­
szívesebb üdvözletét a t. testvéregyesület 
előtt tolmácsoljuk, egyúttal van szerencsénk 
értesíteni, hogy ugyancsak említett igazgató- 
ülésünk jegyzőkönyvileg fejezte ki köszönetét 
mindazon tisztelt tagtársaink iránt, akik a 
sümegi testvéregyesület megalakítását 'haza­
fias buzgalommal és lelkes fáradozással 
előmozdítani szívesek voltak. Isten áldását 
kéi‘ve Sümeg városára, annak környékére és 
a magyar haza üdvére kifejtendő munkálko­
dásukra, maradtunk Budapest, 1906. március 
hó 29-én. Hazafias tisztelettel Dobieczki Jó­
zsef s. k., ügyv. igazgató. Beniczky Lajos 
s. k., elnök.

A M. V. E. sümegi osztálya befejezte ala­
kulását. P. hó 1-én Eitner Zsigmond elnök 
vezetésével nagyszámú iparos polgártársunk 
részvétele mellett megalakította az iparos szak­
osztályt. Ennek elnöke Eitner Jenő, előadója 
Horváth József, a választmány tagjai: Geiger 
János, Gróf Tivadar, Gróf Lajos, Gróf Jó­
zsef, Kondor Lajos, Kohlmann Miksa, Bazsó 
József, Talabér József, Klaffl Lajos és Kraj­
cár Imre. A társadalmi szakosztály ugyané 
nap délutánján alakult meg a Kisfa!udy-Ka- 
szinóban. Elnöke Lukonich Gábor dr., elő­
adója Krisztinkovich József, választmányi 
tagok: Kiss Antal városbiró, Németh Lajos, 
Bánfi Alajos, Barkőczi Károly, Biró József 
dr., Sólyomy Tivadar, Süvegh János, Szily 
Ferenc dr. és Vendel János.

— Adakozás. A plébánia templomban 
felállítandó űj orgonára adakoztak, illetőleg 
megajánlottak: Darnay Kálmán 20 K, özv. 
Szüts Pálné, Malomsoky Jánosné 5—5 K- 
Rédey János 4 K. özv. Varga Józsefné, 3 !<, 
özv. Tilhof Károlyné, Szíjártó Józsefné, 
Tanhoffer Viktoria, özv. Fűzik Gyuláné, Csi­
szár Kálmánná, Klaffl Lajos 2—2 K, Jós 
Márton, Kalmár Károly, Lukonics Teréz, 
Albrecht Márton, Molnár Sándorné, Luko­
nics Erzse, Markó István, Csik Lajos, Nagy 
Ignácné, Csalid Vince, Éri Sándor, Molnár 
Sándorné, Molnár János, Bárány Jánosné, 
Tóth Ágnes, Lázár Karolin, özv. Novák Já­
nosné í—1 K- Kraífer Ferencné 60 f. Hor­
váth Teréz, özv. Szabó Józsefné 50 -- 50 f. 
Titos Péterné (Nyírlak) 40 f. összesen 68 K, 
ehhez hozzáadva az eddigi gyűjtés : 347 K, 
30 f. összesen : 415 K 30 f.

Németh János plébános.
— Előfizetési felhívás. Az új évnegyed 

kezdetén tisztelettel kérjük előfizetőinket, 
hogy az előfizetést megújítani és az esetleges 
hátralékokat beküldeni szíveskedjenek. Jegy­
zők és tanítók 4 l< kedvezményes áron ren­
delhetik meg lapunkat. Tisztelettel a kiadó- 
hivatal.

— A Csány szobor. A Sümeg és Vidéke 
17 koronát gyűjtött a Csány szoborra. En­

nek időközi kamata 4 K 50 f. Az összeget 
elküldtük a Magyar Paizs zalaegerszegi lap­
társunknak, ez f. évi április 5-iki számában 
nyugtázza. Az egyes adakozásokat annak 
idején nyugtattuk a Sümeg és Vidékében. A 
szobor alapja a legutolsó kimutatás szerint 
2106 K 51 f. — A helybeli Kisfaludy kaszinó 
50, a polgári kör 30 koronát szavazott meg 
a szoborra. Ezek az összegek még az illető 
egyesületek pénztárában vannak. Jó volna, 
ha szintén bektildenék. Mert minél nagyobb 
a tömeg, annál nagyobb vonzó ereje van. 
A szobor ügyét közönségünknek további 
lelkes szeretetébe ajánljuk.

— Elhalasztott közgyűlés. A sümegi 
önkéntes tűzoltó egyesületnek mára összehí­
vott közgyűlését közbejött akadály miatt f. 
hó 22-én d. u. 2 órakor tartják meg.

— Villamvilágítás Tapolcán. A vil- 
iamvilágilás szerződéses pontjainak végleges 
megállapítása végett a részvényesek közgyű­
lést tartottak Glaser Sándor elnöklése mel­
lett. A közgyűlés a bemutatott szerződési 
tervezetet minden pontjában elfogadta és meg-
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bízta az igazgatóságot, hogy a szerződést a 
üanz-gyárral megkösse. A nagyszabású in­
tézmény létesítésére mintegy 174 ezer korona 
van előirányozva. Részvénytőke 100 ezer 
korona, a többi igen kedvező törleszteses 
kölcsönök útján nyer fedezetet.

— nűkedvelő színház. A rigácsi fia­
talság április 16-án, az iskolaudvar megfelelő 
helyiségében a Rigdcson megalakítandó ka­
tolikus-kör javára' szinielőadással egybekö­
tött táncmulatságot rendez. Belépő-díj : 3 
első sor ülőhely I K. a többi 70 till., álló- 
hely 40 fill. Pelülfizetéseket köszönettel foga­
dunk. Kezdete este 7 és fél órakor. Színre 
kerül a Sárga csikó népszínmű.

Figyelmeztetés. Fölhívjuk a közön­
séget, hogy tulipánt egyelőre ne vegyen, mert 
sok hamisítványt bocsátanak forgalomba. 
Eitner Zsigmond, a sümegi Magyar v edo 
Egyesület elnöke rendelt, várják meg, mig ez 
megérkezik.

— A választó polgárok figyelmébe. 
Az országgyűlési képviselő választók össze­
írása folyó hó 10-én lesz a városházán.

— Érdekes könyv. Novak Mihály alá­
írási ivet bocsátott ki a >Zalavárniegye^a 
szabadságharcban« c. munkájára való elő­
jegyzés végett. Az értékes könyvnek kinyom­
tatásához nem foghat addig, amig biztosítva 
nincs a költség. Előjegyzés 3 K. később 4 l\ 
lesz a könyv ára. Ajánljuka közönség szíves 
figyelmébe.

— A tapolcai „Kereskedő Ifjak Ön­
képző köre“ f. hó 2-án tartotta tisztújító 
ülését. Diszelnök lett Marton Gyula, ügyve­
zető elnök Fuchs Zsigmond, alelnök Popper 
Gyula, titkár Balázs Lajos, háznagy Hoch­
städter Samu, pénztáros Steiner Imre, jegyző 
Breuer J., jogtanácsos Berger Sándor, ellenőr 
Kaszás Samu, ifjúsági elnök Klein Jván. A 
tapolcai «Kereskedő Ifjak Önképző Köre« 
a nagy számú pártolótagok áldozatkészsége 
révén kedvező anyagi viszonyok közt halad 
ama célja felé, melyet alapszabályaiban ki­
tűzött és kitűnő vezetés mellett megvalósítani 
is törekszik.

— A tüdővész pusztítása. A hivatalos 
kimutatás szerint hazánkban 1905 december 
havában tüdő gtimőkórban elhalt 5867 egyén. 
A halál esetek száma Dunántúl a következő : 
Baranya 78, Pécs 12, Fejér 71, Székesfehér­
vár 22, Győr vm. 29, Győr v. 10, Komárom 
vm. 45, Komárom v. 3, Mosony 30, Somogy 
121, Sopron vm. 62, Sopron v. 6, Tolna 
50, Vas 120, Veszprém 53, Zala 116. Össze­
sen : 835. Somogyvármegyében a cselekvés 
terére lépnek. Mivel önálló szanatórium épí­
tése sokba kerül, rá nagy költség kell, azért 
Szaploncay megyei főorvos a megyei kórhá­
zat bővíti ki tüdőbetegnek szánt pavilonnal. 
Hát Zalában, ahol legnagyobb a nemetgyil- 
kos kór púsztítása ?

— A színtársulat Tapolcán. Szilágyi 
Dezső társulata a tapolcaiak tetszését is 
megnyerte. Melegen pártolják a színészeket 
s nap-nap utón nagy közönség látogatja az 
előadásokat. Az igazgató három előadásra 
Zöldi Elza fővárosi színésznőt is szerződtette.

— A pécsi orsz. kiállítás. Az 1907. 
évi pécsi kiállításnak nevét keresztelte el 
ápr. 5-én este 8 órától 10-ig Zsolnay Mik­
lós elnöklésével tanácskozásra egybegyült 
végrehajtó bizottság. Oly érdeklődés nyilvá­
nul meg a pécsi kiállítás iránt 
az egész országban, hogymár ma 
meg állapítható, hogy annak keretei 
messze túl fogják lépni azt a tervezetet, mely 
a tervezők előtt lebegett. Épen azért ma a 
végrehajtó bizottság elhatározta, hogy a ki­
állítás hivatalos címét a következőképen 
változtatja meg : Országos mezőgazdasági és 
ipari kiállítás Pécsett 1907. Már gondosko­

dott a bizottság a terület kibővítéséről is, 
amennyiben a Resch-féle telekből, még 8 
holdat csatol a kiállításhoz és Krasznay 
Miklós dr. kiállítási ügyész ezen irányban 
megköti a szerződést a tulajdonossal.

- Sok a viz a Balatonban. A Balaton 
vize rendkívül megnőtt, úgy, hogy már rég­
óta volt olyan magas vízállás, mint jelenleg. 
A viz a rendes medert jóval túllépte. A so­
mogyiak két év előtt azért panaszkodtak, 
hogy a Balaton behúzódott a rendes mederbe. 
Emiatt a legtöbb helyen a parti villáktól 
hosszú utat kellett megtenni a vízig. Az idén 
nem lesz ok ilyen panaszra, mert most több 
helyen vízben állanak a villák. Az utóbbi 
napokban a Balatonon vizméréseket tettek. 
Ezek eredménye szerint a Balatont tápláló 
vizek, amelyek állandóak, másodpercenkint 
38 köbméterrel növelik a tavat. Ide nem 
számítják az időszerű vizeket, vagyis azokat, 
melyek eső és hóolvadáskor folynak be. A 
38 köbméter eredmény a párolgás levonása 
után származik. — A Sió másodpercenkint 
25 köbméter vizet emészt. Később a Sión 
csak 20 köbmétert eresztenek le. Májusban 
pedig alig eresztenek 16 köbméternél többet. 
Ezzel a siómentiek földeit védik. A Balaton 
magas vízállása idején is bizonyára sok pa­
naszra fog okot adni, úgy a somogyi vala­
mint a zalai parton.

— Plakát tépők. Bitang kezek letépik 
a plakátokat. Felhívjuk a sümegi védő egye­
sület tagjait, (vannak közel 300-an!) ha 
plakát szaggatót meglátnak, jelentsék be a 
védő egyesület elnökségének, aki majd a 
hatóság előtt megtorolja a garázdálkodást.

— Csalás a vakok cégére alatt. A
jótékonyság hiénáinak gálád tizeiméiről rán­
totta le a leplet a körmendi szolgabiróság. A 
vakok gyámolítása érdekében megindult hu­
mánus mozgalom népszerűségét a vakmerő 
csalók arra használták föl, hogy az egyesü­
let cégére alatt a maguk javára gyűjtést foly­
tassanak. Körmenden nagyobb összeget gyűj­
töttek össze, azon a címén, hogy a pénz a 
vakok egyesületéé lesz. A főszolgabíró a va­
kok egyesületénél tudakozódott a gyűjtő fe­
lől és ekkor kiderült, hogy a gyűjtők kö­
zönséges csalók. Mire azonban az ügy idáig 
jutott, a jótékonysági hiénák zsákmányukkal 
megléptek. A vakokat gyámolító egyesület, 
most hogy elejét vegye a hiénák további 
üzelmeinek, gyűjtőit fényképes igazolvánnyal 
látja el.

— Baleset. Az istvándi hegyről bort 
szállított Beled község (Sopronmegye) kocs- 
márosa. Amint a hegy lejtős útján lefelé ha­
ladt, az 1200 liter borral terhelt kocsi, ez 
feldúlt s a kocsis oly szerencsétlenül esett 
le a kocsiról, hogy a kerekek keresztül men­
tek rajta. A veszedelmes sérüléseket szenve­
dett kocsist beszállították a faluba. Életben 
maradásához nincs remény.

— Tűz. A napokban Zadravec Ferenc 
bottornyai lakós istálója és gazdasági épülete 
leégett. A tüzet Zadravec 6 éves unokája 
idézte elő, aki gyufával játszadozott. A gon­
datlan szülőket feljelentették a Csáktornyái 
járásbíróságnál.

— Gyermek a kutban. A keszthelyi 
szárhegyi akol kutjában a juhász egy kis 
gyermek hulláját pillantotta meg. Mikor ki­
húzták látták, hogy a kisded nyakára go­
nosztevője követ kötött, hogy ez elősegítse 
a megfuladást. A kis gyermek gyilkosát 
eddig nem tudták kideríteni.

— Agyonütötte a föld. Tűz János 
téglamunkás Grünbaum Zsigmond zalamind- 
szenli téglagyárában dolgozott. A múlt héten 
egy napon Schulmayer József téglamester

Túzzal és néhány társával főldhányási mun­
kát végeztetett, de figyelmeztette őket, hogy 
egy helyen, ahol a föld már r.agyon alá 
volt ásva s az eső ott a partnak egy részét 
már el is mosta, ne dolgozzanak mert az 
veszélyes. Túz mégis oda ment s elkezdett 
földet hányni, amikor egyszer csak rázuhant 
10—15 köbméter föld és maga alá temette. 
AM re segítségért sietett munkások kiemelték 
őt, már meghalt. Bűntény nem forogván 
fenn, a további eljárást beszüntették.

— Értesítés. Tisztelettel értesítem a n.é. 
közönséget, hogy női kézimunka üzletemet 
Márkus Salamon Fia cég házába helyeztem 
át, ahol a n. é. közönséget szívesen üdvöz­
löm. Tisztelettel Schnitzler Sarolta.

— Felhívjuk t. olvasóink figyelmét a 
mai miskolci és késmárki hirdetésre.

Felelős szerkesztő : Éles Károly. 
Laptulajdonos és kiadó : Morvát Gábor.

VV°c °ír /> & o
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háziasszony 
kodásán múlik a csa 
Iád üdve, boldogsága!

A Kathreiner-féle 
Kneipp-maláta kávé

Kathreiner előállítási módszere révén 
kellemes ízíi, azegészségetelömozditóés 
olcsó, ez által a legmegbecsülhetetlenebb 
előnyöket nyújtja minden háztartásnak!

Minden vásárlásnál hangsúlyoz­
zuk kifejezetten a Kathreiner 
nevet és csak eredeti csomagokat 
kérjünk Kneipp páter védjcgygyel

Szükségleteinket a következő ke­
reskedőknél és iparosoknál sze­

rezzük be :

BAZSÓ SÁNDOR és FIA kovács és kocsi- 
gyártók. Árpád-u.

BERETZKY GYULA fűszer-, liszt- és üveg­
áru-kereskedése.

BÓDIS IGNÁC épület- és bútorasztalos. 
Széchenyi-u.

BÖHM PÁL divatáru-kereskedő, vászon 
gyári raktár.

DARNAY KÁLMÁN vas- és füsztrkeresdó. 
Gazdasági gépek raktára. Régiségtár.

FEJES LAJOS, hentes és kocsmáros. Ár­
pád-u. 156. sz.____________

FISCHER MÓR ecetszesz-, konyak- és li­
kőrgyáros, pálinkanagykereskedő. Mosó-u.

GRÓF JÓZSEF épület- és bútorasztalos, 
koporsóraktár. Árpád-ucca._____ ■

GRÓF TIVADAR órás- és aranyműves.
Kossuth-Lajos -ueca.________ _

GRUN FELD J. férfi és angol női szabó, 
nagy válaztéku szövetraktár

HORVÁTH LAJOS borbély és fodrász. 
Kossuth Lajos-ucca.

Mindenki érdeke, hogy megrendelje Smí! 
Preisach Zsigmond áruházának,Budapest IX.,ÜHői-út5q|P.
tavaszi és nyári női ruhakelmék, vászon, fehernemüek minta-gyűjteményét. — Kész női és úri

fehérnemúekról díszes árjegyzék.

■
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HULLAT LAJOS építőmester. Árpád-ucca 
454 sz.

HERCZIG BÁLINT épület- és butoraszta-
los, sirkoszoru, érc- és fakoporsó dús vá- 

lasztékban. Városháza-ucca 593 sz.
JANKÓ ÁRPÁD úri és női cipők. Márkus- 

_____ féle Áruház mellett.
JOÓS ANTAL borbély és fodrász. Kossuth 

Lajos-ucca, Epstein-ház.
KELL JENŐ bérkocsitulajdonos és borügy­

nök. Mihályfai-ucca 82. sz.
KLAFFL LAJOS épület- és bútorasztalos, 
Temetkezési vállalkozó. Nagy koporsó-rakt.

KLEIN MÓR pék üzlete. Hazai sörök 
_____ raktára.

KOHN TESTVÉREK vaskereskedése, gép­
raktár. Kossuth Lajos-ucca.

KOVÁCS ZSIGMOND borbély és fodrász.
KOVÁCS VILMOS vegyeskereskedő és 

korcsmáros. Mihályfai-ucca.
KORB ÉL Y FERENC sütő üzlete. Árpád- 

ucca 287. sz.

jutányos árakon
felvesz

a kiadóhivatal.

LX, t.-a. 170 §-a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál előlege« elhelye­
zéséről kiállítóit szabályszerű elismer­
vényt átszolgáltatni.

A sümegi kir. jbiróság mint telek­
könyvi hatóság.

Sümegen, 1906. évi április hó 1. 
napján.

Saághy kir aljáráshiró.

KRAJCZÁR GYÖRGY épület és bútor- 
asztalos. T ürc- és fakoporsó, sirkoszoru rak­

tár. Árpád-ucca 146. sz.
KRAJCZÁR LAJOS épület- és mülakatos 
Elvállal diszkapukat, sirkerítéseket. Taka 
réktüzhelyekből raktár. Árpád ucca 146. sz.
LUKÁCS GÁBOR férfi szabó. Árpád-ucca

MAUTHNER SAMU vegyeskereskedő. 
Keszthelyi'ucca.

MÁRKUS SALAMON FIA áruháza. Kos- 
suth Lajos-ucca.___________

MESTERHÁZY SÁNODR vendéglős, a
Kisfaludy-szálló tulajdonosa.

MÉSZÁROS SÁNDOR hentes. Kossuth 
Lajos-ucca._____________

NOVÁK SÁNDOR mézeskalácsos és a 
cseri henger-mümalom liszteladása. Deák 

Ferenc-ucca 112. sz__________
ORBÁN ISTVÁN kávéháza. Kossuth ucca
PAUL1NYI JÓZSEF lisztkereskedése, gabo­
nacsere. Flórián-tér és Árpád-ucca sarkán.

PENTZ MIHÁLY kőfaragómester, nagy 
sirkőraktár. Árpád-ucca.__ ____

~ ROTHSCHILD SÁNDOR épületfa- és
deszka kereskedő. Rendekrucca._____

SCHNITZLER j. SAROLTA kézimunka ke­
reskedése, harisnyakötőde. Kézimunka elő­

nyomások. Kossuth Lajos-ucca.
SCHRÖDER JÓZSEF vasúti vendéglős.

SKÁLÁK MIHÁLY vendéglős, Arpad-ucca. 
SÖVÉNY JÁNOS épület- és bútorasztalos.

Árpád-ucca__286.____________
SZELE KÁLMÁN benzin motor- és csépló- 

géptulajdonos. Temető-ucca._____
SZÍJÁRTÓ GYÖRGY templom-, és szobá­

dul festő 'Aplébánia templom mellett.
TASCHEK JÁNOS építőmester és vállal­

kozó. Árpád-ucca, 145. sz._______
TÓTH GYULA férfi szabó. Flórián-tér.

TÓTH JÓZSEF órás, aranyműves, éksze
rész és látszerész. _________

WÜRZBURGER JAKAB vegyes, porcellán
és üvegáru nagykereskedése.______ .

ZSCHIESChFTÓZSÉF gőzmalomtulajdo- 
nos. Gabonacsete.

A Sümegi népbank
elad Pesti hazai első takarékpénztár 
sorsjegyeket napi áron, ugyanazokat 
eladja 24 havi részletfizetésre is —
Havi részlet 7 kor. 50 fill-, az első 
havi részlet lefizetése után a nyere­
ményjog a vevőt illeti.

Villamos berendezések.
Városok, kastélyok, szállodák, 

malmok
magdnházak és gyárak berendezése

világításra és erőátvitelre.
Speciálitás: önálló kis telepek (elektro- 
gének). Csekély befektetéssel min­
denkinek lehet villamos világítása. 
Hotorok benzin, gáz stb-re. Üzem­
biztos, tartós, kevés kezelést 

igénylő legolcsóbb gépek.
Fejér és Schmidt,

Budapest, Eötvös-tér 2. szám.

1316/tk. 1906.
Árverési hidetmény kivonat.

A sümegi kir. jbiróság mint tikvi ha­
tóság közhírré teszi, hogy .'sümegi Ta­
karékpénztár végrehajtatónak id. Farkas 
János és társai végrehajtást szenvedő 
elleni 500K tőke s .jár. iránti végrehaj­
tási ügyében a zalaegerszegi kir. tör­
vényszék, területén levő szenlgvótpol- 
gárvárosi 210. sz. tjkvben + 1 — 6 sor 
1013. Iirsz. a. szol lő a Huszonyán (elő- 
oldal), 1014 hisz. kaszáló présházakkal 
Huszonyán (elöoldal). 1016. hisz. szántó 
Huszonyán, (elöoldal) ingatlanokból álló 
jószágtestre 777 K ezennel megállapí­
tott kikiállási árban az árverést elren­
delte. és hogy a fentebb megjelölt 
ingatlanok az 1906 ik évi julius hó 10. 
napján délelőtt, 10 órakor SzontQPÓt- 
polgárváros községházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított^ ki­
kiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10 /„-át készpénz­
ben vagy az 1881. LX. t.-c. 42. § ábau
jelzett árfolyammal számított s az 1881. 
évi nov. 1-én 3333, sz. a. kelt igaz. 
ságügyminiszteri rendelt 8 § óban kije­
lölt, óvadékképes értékpapírban a kikül­
dött kezéhez letenni avagy az 18b 1.

FIGy ELEM!
Megbízható legjobb minőségű 
hírneves valódi szepességi 
lenvászon, és 
damasztám

kizárólag Böbm Pálnál kapható.
fA késmárki gyár bejegyzett védjegye,

v$\SZEPC# . Kéf™ád<i
gyártmány 

f JÜEP N csak az,
mely ezen

fCfiT 7,p^ védjeggyel
‘ Llr van ellátva.

F* HÁZAI IPAR!

Szőlővessző!
A világhírű

DELAWARE
adja a legjobb bort 1

Oltani permetezni nem keli !
A szőlészet kincse,

A phyloxérának ellent áll 11
Leírását

és árjegyzéket ingyen küldünk 
bárkinek.

Szőlőoltványok mérsékelt áron
kaphatók.

Nagymennyiségű sima és gyökeres 
Delaware-vessző eladás.

Cim :
Szigyártó és Takáts

szőlő telep tulajdonolok. 
Telep: Also-Segesd. Központi iroda:

Felső-Segesd (Somogy m).

Magyar nyakkendő!
Bátrak vagyunk tisztelettel jelenteni, hogy gyártmányunk darusítását

Sümeg és vidékére

•Böhm Pál cégre
ruháztuk át Midőn még kérjük a t. c közönségei, hogy nyakkendő
szükségletét csakis a 1=7,i cégnél min, valódi magyar gyártmányt „*=■ 
rc/zc lj0,

Maradtunk tisztelettel

Magyar nyakkendő-gyár betéti társaság, Miskolc.



S Ü M E5 C4 É S VIDÉKE ___ 1906. április 8.

1

Orvosok áltál megvizsgált és mint 
tápszer legkönnyebbnek találtatott.

Győri finom
tea vagy gyermek-

kétszersűlt
Készíti : GEDEY REZSŐ.

Kipróbált és innak bizonyult, már egy
hónapos gyermekeknek leg'obb es U-R- 
kónnvebb tápszerül szolgál, ey) szt * t 
neu vedrés/.e csészébe teendő, U>no 
vízzel víirv tejjel kinnenóo ,eu.,oi 
használata nélkül a RV. rmvk e.eoek 
kész. Idősebb gyermekeknek szukstg- 

kénest osztandó be. belnőttekm-.,. 
akik v\ ,'tive emészt*”szervezett« I . bír­
nak tejben könnyű és nagyon tapm.o 
,-lédéiül szolgál .1 cső rag kétszersul: ara 

Gi fill. Kizárólagos etarus.nas;

BERETZKY GYULA kereskedeseben 
SÜMEGEN.

Mindennemű
nyomtatványokat a legolcsóbb árban 

vs i/lésos kivitelben készít 
Horvát Gábor könyvnyomdája Sümegen.

- Minden darab szappan Sell i elit név- 
\/ w^JwX^^Jw , vei, tiszta és ment káros alkatrészektől.

1
(Szarvas vagy kúlcsszappan)

a legjobb és használatban a 
legolcsóbb, minden ruhanemű 
fs mosási módszer részére.

I '4/ 1 1 / -1 . 25 000 koronát fizet Schicht 
ej 01 cl I líVS . György cég Aussigban bárki-.

— n ek aki bebizonyítja, hogy 
szappan a a »Schicht« névvel, valamely káros keve­

réket tartalmaz.

Porcéi Ián
edények, servi­
cék üvegáruk,
minden kivitelben a 

legolcsóbban

Würzburger
Sümegen kaphatók.

Nyomatott H orv át Gábor gyorssajtóján Sümegen.


